
§ 3. Het bedrag van de in paragraaf 1 bedoelde steun wordt berekend volgens de formule “PT x EI x JF” waarbij:

1° PT overeenstemt met het daggemiddelde van het aantal bezoeken over het kalenderjaar 2019, en het toeristisch
gewicht van de toeristische bezienswaardigheid vertegenwoordigt. Het daggemiddelde wordt bekomen door het
totaalaantal bezoeken over het kalenderjaar 2019 te delen door 365. Het aantal bezoeken over het kalenderjaar 2019
wordt vastgesteld onder verwijzing naar de informatie die de toeristische bezienswaardigheden medegedeeld hebben
aan het Commissariaat-generaal voor Toerisme voor het jaar 2019, ter uitvoering van artikel 131, 11°, van het Waals
Toerismewetboek;

2° EI overeenstemt met 1,25 S, beschouwd als het forfaitair deel van de prijs van het betalende inkomticket dat de
onderhoudskosten van de infrastructuren dekt;

3° JF overeenstemt met het aantal kalenderdagen van verplichte sluiting van de toeristische bezienswaardigheid
tussen 1 januari 2021 en 31 maart 2021, met een maximum van 90.

Het bedrag van de steun bedoeld in paragraaf 1 mag niet lager dan 1.000 S en niet hoger dan 200.000 S per
toeristische bezienswaardigheid zijn.

Art. 2. Geen enkele in artikel 1 bedoelde toeristische bezienswaardigheid mag de bij dit besluit toegekende steun
cumuleren met een compenserende vergoeding toegekend bij het besluit van 19 februari 2021 betreffende de
toekenning van een bijkomende tegemoetkoming ten gunste van de inrichtingen die per beslissing zijn gesloten in het
kader van de crisis in verband met het coronavirus COVID-19.

HOOFDSTUK II. — Modaliteiten voor de toekenning van de in hoofdstuk 1 bedoelde steun

Art. 3. De aanvraag tot toekenning van de steun bedoeld in hoofdstuk 1 wordt ingediend met behulp van het
vooraf ingevulde formulier dat aan de begunstigde wordt toegezonden. Genoemde aanvraag wordt per post of per
elektronische post naar het Commissariaat-generaal voor Toerisme gestuurd op de in de formulieren aangegeven
adressen.

Enkel de aanvragen die uiterlijk drie weken na de datum van inwerkingtreding van dit besluit worden ingediend,
zijn ontvankelijk.

In het geval van een post moet de aanvraag, geadresseerd in de vorm en op de wijze als voorzien in het formulier,
vóór die datum worden ingediend, waarbij het poststempel geldt als bewijs van verzending.

In het geval van een aanvraag per elektronische post, geadresseerd op de wijze en in de vorm zoals voorgeschreven
in het formulier, is de datum van verzending van de elektronische post de datum van indiening van de aanvraag.

Indien de door de begunstigde op het formulier ingevulde informatie onvolledig, onleesbaar of onregelmatig is,
kan de aanvraag door het Commissariaat-generaal voor Toerisme als onontvankelijk worden beschouwd.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Art. 5. De Minister bevoegd voor Toerisme is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 19 maart 2021.

Voor de Regering:

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging,
belast met Kinderbijslag, Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2021/202354]
6 MAI 2021. — Arrêté du Gouvernement wallon portant création d’un comité de concertation de base

pour le Port autonome du Centre et de l’Ouest

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats relevant de ces
autorités, article 10, § 1er, modifié par la loi du 19 juillet 1983;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités, article 34, modifié par l’arrêté royal
du 20 décembre 2007, article 38, modifié par l’arrêté royal du 20 décembre 2007, et article 97bis, inséré par l’arrêté royal
du 2 août 1990 et modifié par l’arrêté royal du 8 mai 2001;

Vu le décret du 22 janvier 1998 relatif au statut du personnel de certains organismes d’intérêt public relevant de
la Région wallonne;

Vu le décret du 1er avril 1999 relatif à la création du Port autonome du Centre et de l’Ouest;
Vu l’avis no 67 du Comité supérieur de concertation, rendu le 23 avril 2021;
Considérant que le Port autonome du Centre et de l’Ouest dispose de personnel propre;
Considérant qu’en sa séance du 5 février 2021, son Conseil d’administration a décidé de constituer un Comité de

concertation de base;
Sur la proposition du Ministre de la Mobilité et de la Ministre de la Fonction publique;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Il est créé un comité de concertation de base pour le Port autonome du Centre et de l’Ouest.

Art. 2. La délégation de l’autorité au sein du comité de concertation de base se compose :

1o du président du Conseil d’administration du Port autonome du Centre et de l’Ouest, qui assure la présidence;

2o du directeur du Port autonome du Centre et de l’Ouest ou, à défaut, du directeur-adjoint.

Art. 3. Le comité de concertation de base établit son règlement d’ordre intérieur.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2021.

Art. 5. Le Ministre qui a la fonction publique dans ses attributions et le Ministre qui a la mobilité dans ses
attributions sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 mai 2021.

Pour le Gouvernement,

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Climat, de l’Energie et de la Mobilité,
Ph. HENRY

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative,
en charge des allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2021/202354]
6. MAI 2021 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Einrichtung eines Basiskonzertierungsausschusses

für den autonomen Hafen Centre-Ouest

Die Wallonische Regierung

Aufgrund des Gesetzes vom 19. Dezember 1974 zur Organisation der Beziehungen zwischen den öffentlichen
Behörden und den Gewerkschaften der Bediensteten, die von diesen Behörden abhängen, Artikel 10 § 1, abgeändert
durch das Gesetz vom 19. Juli 1983;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 28. September 1984 zur Ausführung des Gesetzes vom 19. Dezember 1974
zur Organisation der Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und den Gewerkschaften der Bediensteten, die
von diesen Behörden abhängen, Artikel 34, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2007,
Artikel 38, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2007 und Artikel 97bis, eingefügt durch den
Königlichen Erlass vom 2. August 1990 und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 8. Mai 2001;

Aufgrund des Dekrets vom 22. Januar 1998 über das Statut des Personals bestimmter Einrichtungen öffentlichen
Interesses, die der Wallonischen Region unterstehen;

Aufgrund des Dekrets vom 1. April 1999 zur Gründung des autonomen Hafens Centre-Ouest;
Aufgrund der am 23. April 2021 abgegebenen Stellungnahme Nr. 67 des hohen Konzertierungsausschusses;
In der Erwägung, dass der autonome Hafen Centre-Ouest über ein eigenes Personal verfügt;
In der Erwägung, dass sein Verwaltungsrat in dessen Sitzung vom 5. Februar 2021 beschlossen hat, einen

Basiskonzertierungsausschuss zu bilden;
Auf Vorschlag des Ministers für Mobilität und der Ministerin für den öffentlichen Dienst;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Es wird ein Basiskonzertierungsausschuss für den autonomen Hafen Centre-Ouest eingerichtet.

Art. 2 - Die Vertretung der Behörde innerhalb des Basiskonzertierungsausschusses setzt sich zusammen aus:

1o dem Vorsitzenden des Verwaltungsrates des autonomen Hafens Centre-Ouest, der den Vorsitz führt;

2o dem Direktor des autonomen Hafens Centre-Ouest oder, andernfalls, dem beigeordneten Direktor.

Art. 3 - Der Basiskonzertierungsausschuss gibt sich eine Geschäftsordnung.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Juni 2021 in Kraft.

Art. 5 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der öffentliche Dienst gehört, und der Minister, zu dessen
Zuständigkeitsbereich die Mobilität gehört, werden mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 6. Mai 2021

Für die Regierung :

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Der Minister für Klima, Energie und Mobilität
Ph. HENRY

Die Ministerin für den öffentlichen Dienst, Datenverarbeitung, administrative Vereinfachung,
beauftragt mit den Bereichen Kindergeld, Tourismus, Erbe und Verkehrssicherheit

V. DE BUE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2021/202354]
6 MEI 2021. — Besluit van de Waalse Regering houdende oprichting van een basisoverlegcomité

voor de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van
haar personeel, artikel 10, § 1, gewijzigd bij de wet van 19 juli 1983;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, artikel 34, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 20 december 2007, artikel 38, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 december 2007, en artikel 97bis,
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 2 augustus 1990 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 8 mei 2001;

Gelet op het decreet van 22 januari 1998 betreffende het statuut van het personeel van sommige instellingen van
openbaar nut die onder het Waalse Gewest ressorteren;

Gelet op het decreet van 1 april 1999 houdende oprichting van de Autonome Haven van het Centrum en van het
Westen;

Gelet op het advies nr. 67 van het Hoger overlegcomité, gegeven op 23 april 2021;
Overwegende dat de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen over haar eigen personeel beschikt;
Overwegende dat de Raad van bestuur tijdens zijn zitting van 5 februari 2021 besloten heeft een basisoverlegco-

mité op te richten;
Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit en de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Er wordt een basisoverlegcomité voor de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen
opgericht.

Art. 2. De afvaardiging van de overheid binnen het basisoverlegcomité bestaat uit:

1o de voorzitter van de Raad van bestuur van de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen, die het
voorzitterschap waarneemt; <0

2o de directeur van de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen of, bij ontstentenis, de
adjunct-directeur.

Art. 3. Het basisoverlegcomité stelt zijn huishoudelijk reglement op.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2021.

Art. 5. De Minister van Ambtenarenzaken en de Minister van Mobiliteit zijn belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 6 mei 2021.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Klimaat, Energie en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging,
belast met Kinderbijslag, Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2021/41355]
6 MEI 2021. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

houdende goedkeuring van het onteigeningsplan bij hoogdrin-
gendheid om redenen van openbaar nut ten gunste van de
gemeente Ukkel voor het goed gelegen Alsembergsesteenweg 875,
te 1180 Ukkel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten algemenen
nutte;

Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2021/41355]
6 MAI 2021. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale portant approbation du plan d’expropriation selon la pro-
cédure d’extrême urgence pour cause d’utilité publique au bénéfice
de la commune d’Uccle pour le bien sis chaussée d’Alsemberg 875,
à 1180 Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que ;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par l’Exécutif
de la Région de Bruxelles-Capitale ;
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